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Ai docenti  

agli alunni delle classi terze, quarte e quinte 

alla DSGA 

al sito web d’Istituto 

 

Oggetto: Juvenes Translatores 2017 Concorso di traduzione per le scuole secondarie dell'Unione 

europea 

  

Si comunica che il Liceo Carmine Sylos, a seguito di candidatura deliberata dal Collegio dei docenti del 

1/09/2017 delibera n. 8, è stato selezionato per la partecipazione al concorso di traduzione per le scuole 

secondarie dell'Unione europea Juvenes Translatores 2017. Il concorso si articola nelle seguenti fasi 

principali: 1) preparativi, 2) prova di traduzione in data 23/11 p.v., dalle ore 10 alle ore 12, ora di 

Bruxelles, nei locali della scuola, 3) cerimonia di premiazione. 

Le scuole selezionate devono designare da due a cinque studenti per la partecipazione al concorso e 

registrare i loro nomi e le coppie di lingue da loro prescelte nella banca dati del concorso, entro e non oltre 

il 21 novembre 2017. La selezione degli studenti avverrà, come da regolamento del concorso, fra i nati nel 

2000. La regola dell'anno di nascita serve a creare condizioni di parità tra i sistemi scolastici dei paesi 

dell'UE. Gli studenti che risultino non essere nati nel 2000 saranno esclusi.  Lingue di partenza saranno 

Inglese (due concorrenti), Francese (un concorrente), Spagnolo (un concorrente), Tedesco (un 

concorrente), lingua di arrivo Italiano, come da suggerimento della DG Traduzione Europea. Pertanto le 

professoresse R. Latronico, referente, A. Morea ed E. G. Ricchetti, collaboratrici della D.S., entro il giorno 

10/11/2017, selezioneranno n. 1 (uno) alunno del Liceo Classico, e n. 1 (uno) alunno del Liceo Linguistico, 

dalle classi in indirizzo, che abbia riportato nello scrutinio finale a.s. 2016/2017 la valutazione più alta 

nella disciplina di Inglese, a parità di voto, si considererà la media più alta nello scrutinio finale a.s. 

2016/2017, a parità di media si considererà l’età anagrafica più giovane;  n. 3 (tre) alunni del Liceo 

Linguistico, dalle classi in indirizzo, che abbiano riportato nello scrutinio finale a.s. 2016/2017 

rispettivamente la valutazione più alta nelle discipline di Francese, Spagnolo e Tedesco a parità di voto, si 

considererà la media più alta nello scrutinio finale a.s. 2016/2017, a parità di media si considererà l’età 

anagrafica più giovane. Ciascun alunno potrà concorrere per la traduzione da una sola lingua straniera. I 

nominativi degli studenti selezionati saranno tempestivamente comunicati ai medesimi e ai loro genitori (o 

a chi ne fa le veci) per la conoscenza e l’approvazione del regolamento e delle istruzioni. 

Per agevolare lo svolgimento del concorso, si raccomanda di evitare la connessione ad internet in data 

23/11/p.v., data in cui il laboratorio linguistico sarà ad uso esclusivo dei concorrenti.  
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